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Greetings One and All

Let it be known that on the weekend of June 23-26, 2006, the Barony of L’Ile du Dragon Dormant will hold its annual summer camping event informally known as 3-C’s.

Once again, we shall feature heavy fighting, fencing and archery.  In addition, if there is a Marshall, we shall have thrown weapons.

Weather permitting (I’ve put in my order), there will be another awe-inspiring bonfire on Saturday night.  We invite everyone to prepare a story or song to share around the fire,  perhaps invoking memories of previous bonfires and the events that occurred there (Firefly dance anyone??)

Mistress Hawise will roast something wonderful on a spit for feast and there will be many delightful dishes to go along with it.  Feast is limited to 40 individuals. Dietary concerns, or any feast questions, may be directed her way at 514-254-1409 or

black_dudley@videotron.ca.  No calls after 10pm, please.

There will be a light dayboard provided on Saturday and Sunday’s will be leftovers.  Feel free to augment both.   Sunday night, you will need to provide your own food.  Breakfasts will be prepared both Saturday and Sunday mornings… donations of either food or cash are appreciated but not imposed.  Please direct any inquiries about dayboard and breakfasts to me (see below for Stewardess info).

Site is rustic and there is no potable water.  Town is close by.

Pets are welcome but must be restrained at all times and if they disturb the camp, you will be asked to remove them from site.  Poop & scoop rule is definitely in effect.

Fees:  Weekend – Adult   -   $10.00     Children   5-16  -  $5.00

           Feast is $7.00              Day fee is $6.00

N.M.S. of 4,00$ will be charged as required.

Please note that US fees are at par due to the minimal difference between our currencies.

Our gatekeeper is Lady Serena who can be reached at 450-458-8099 or cprime@carillonis.com   Due to the lateness of this announcement, a call or email is sufficient to reserve.  Pay at the gate.

Stewardess & Merchant Liaison is Mistress Freya Manslayer   514-262-3801 or freya46@gmail.com
My Fearless Deputy for the weekend is Lord Johann von Dannicus    450-676-4066 or warren001@videotron.ca
Again, please do not call after 10pm.

Salutations à tous!

Qu’il soit su que durant la fin de semaine du 23 au 26 juin 2006, la Baronnie de L’Ile du Dragon Dormant tiendra son événement camping estival, officieusement connu sous le nom de 3A.  Encore une fois, il y aura du combat rotin, de l’escrime et du tir à l’arc.  De plus, si un maréchal est présent, nous aurons du tir d’armes de jet.

Si la météo le permet (j’ai déjà passé la commande), il y aura un autre feu de joie à couper le souffle samedi soir.  Nous invitons chacun à préparer une chanson ou une histoire à partager autour du feu, qui nous rappelleront peut-être les feux de joie précédents et les événements passés (qui se rappelle de la danse des lucioles ?)

Maîtresse Hawise rôtira à la broche quelque chose de merveilleux pour le festin et il y aura plusieurs plats délicieux pour l’accompagner.  Les places au festin sont limitées à 40 personnes.  Tout problème d’ordre alimentaire ou toute question sur le festin devraient lui être soumis au 514-254-1409 ou à black_dudley@videotron.ca.  Aucun appel après 22h00, s’il vous plaît.

Un petit buffet sera servi samedi et celui de dimanche consistera des surplus de la veille.  Ne vous gênez pas pour suppléer l’un ou l’autre.  Vous devrez pourvoir à votre nourriture dimanche soir.  Les déjeuners seront préparés samedi et dimanche.  Des dons en nourriture ou en espèces sont appréciés mais non pas imposés.  Veuillez me faire parvenir vos questions sur le buffet ou les déjeuners (voir les informations de l’Intendante au bas).

Le site est rustique et il n’y a pas d’eau potable.  Le village est relativement près. Les animaux sont admis mais doivent être attachés en tout temps.  S’ils brisent la quiétude du camp, leurs propriétaires devront veiller à leur faire quitter le site.  En tout temps les propriétaires devront veiller à recueillir les fèces de leurs compagnons.

Droits d’admission:  
Fin de semaine – adulte : 10,00$
Enfant de 5 à 16 ans – 5,00$

Festin : 7,00$

Admission pour la journée : 6,00$

La SNM de 4,00$  sera appliquée lorsque requise.

Veuillez noter que les droits d’admission en dollars EU sont au pair, dû à la faible différence de valeur entre les monnaies.

Notre sentinelle à la guérite est Dame Serena, qui peut être jointe au 450-458-8099 ou à cprime@carillonis.com.  Dû à la parution tardive de cette annonce, un appel ou un courriel sont suffisants pour réserver.  Le paiement sera effectué à la guérite.

Intendante et coordinatrice des marchands : 

Maîtresse Freya Manslayer

514-676-3801

freya46@gmail.com
Mon Téméraire Adjoint pour la fin de semaine est Seigneur Johann von Dannicus

450-676-4066

warren001@videotron.ca
Encore une fois, veuillez ne pas appeler après 22h00.

Journée Médiévale sur la Montagne démo / pratique
Samedi le 9 septembre 2006 à Montréal, Québec.

L'Ile du Dragon Dormant invite tous ses amis et voisins à nous rejoindre à un endroit très scénique, le Mont Squamifer (parc du Mont-Royal) pour une journée de combat, d'escrime, et d'expositions d'arts et sciences.
Nous invitons artisans et scientistes, escrimeurs et guerriers à se joindre à nous. Nous aurons aussi besoin de maréchaux pour l'escrime et le combat lourd. Aidez-nous à renforcer l'armée Boréale et le Royaume de l'Est en vous joignant à nous le 9 septembre.
Activités: Une exposition d'arts et sciences, et du combat lourd et de l'escrime bien sûr! Nous aurons plusieurs scénarios standard et non standard pour fin de pratique et de démonstration. Les activités martiales prendront place 
de 11h00 à 17h00.
Site: Le parc du Mont-Royal, secteur Lac aux Castors. Ceci est un endroit  très scénique à coté d'un petit lac avec beaucoup d'arbre donc beaucoup d'ombre.  Il y a un chalet avec les facilitées habituelles ainsi qu'un casse-croûte.
Admission: Il n'y a aucun frais d'admission. Par contre, le stationnement sur la montagne coûte $3.75 pour la journée.
Reservations: Aucune réservation nécessaire pour cet activite, mais veuillez  en faire part au seigneur (Mario Carobene : sebastiano at total.net)  si vous avez l'intention de vous joindre à nous.

Restrictions: Nous ne pouvons avoir aucune flamme, aucune distribution d'aliments  ou de breuvages, et aucun marchand. Nous pouvons apporter aliments et breuvages pour  notre propre consommation. LES ARBRES NE DOIVENT  ETRE ABIMÉS D'AUCUNE FAÇON- Le parc du Mont-Royal est un site de «Patrimoine Naturel» ; la plupart de la végétation est  protégée. Nous ne pouvons utiliser les arbres d'aucune façon, même pas pour leur attacher  des rubans jaunes. Sérieusement.

Medieval Day on the Mountain Demo / Practice
Saturday September 9 2006 in Montreal, Quebec.

L'Ile du Dragon Dormant is inviting all of its friends and neighbours to come and join us on scenic Mount Squamifer (Mount-Royal Park) for a day of fighting, fencing and A&S display. 

We are inviting artisans and scientists, fencers and fighters to join us. We will also need fencing and fighting marshals. Come help us strengthen the Boreal Army and the East Kingdom by joining us in our recruitment effort.
Activities: An A&S display and fighting and fencing, of course! We'll have multiple standard and non-standard scenarios for practice and demonstration purposes. Martial activities are to take place from 11:00 am to 5:00 pm.
Site: Mount-Royal Park, Beaver Lake sector. This is a very scenic area by a small lake with many trees for shade. There is a chalet with the usual facilities 
as well as a snack bar.

Site fee: There is no site fee for this event. However, parking on the mountain will cost $3.75 CDN (about $2.50 US) for the day. A mere pittance!

Reservations: There are no reservations as such for this activity. However, please let Lord Sebastiano (Mario Carobene: sebastiano at total.net) know that you will be coming.

Restrictions: We can have no flame, no distribution of food and no merchants. We can bring food and drink for our own consumption. THE TREES CANNOT BE HARMED IN ANY 
WAY - Mount Royal Parc is a "Natural Heritage" site; most of the vegetation is protected. We cannot use the trees in any way, not even to tie yellow ribbons.
Seriously.
Sweet Farm is located at 205 rang Durocher, Eastman, Quebec.

From Sherbrooke & the Eastern Townships:
Take autoroute 10 west (ouest). Follow from autoroute 10 below.

From Québec City & Three Rivers:
Make your way to autoroute 20 east (est). On autoroute 20 take exit 173 to autoroute 55 south (sud). Continue on the 55 until it becomes autoroute 10 Ouest (west). Follow from autoroute 10 below.

From Montréal & points north:
Make your way to the Champlain bridge (please refer to general directions). Take the bridge to autoroute 10 east (est) and follow directions from autoroute 10 below.

From Ottawa & Highway 417:
Follow highway 417 east. This becomes autoroute 40 east (est) and will take you directly to Montréal's west end. In Montréal, continue on autoroute 40 east until you come to the exit for autoroute 15 south (sud) also known as the Decarie expressway (autoroute Décarie). This will be a left ramp exit. On the Decarie expressway, continue south to the end where it splits. Follow the right split and indications for the Champlain bridge. Continue until you cross the bridge after which you will be on autoroute 10 east (est). Follow directions from autoroute 10 below.

From Toronto & Highway 401:
Follow highway 401 east. This becomes autoroute 20 east (est). Please pay attention to signs at the 20/540 interchange. after this interchange, autoroute 20 seems to end but in fact becomes a boulevard crossing the town of Dorion. If you remain on this boulevard it will resume as an autoroute once across a second bridge, and will take you directly to Montréal's west end. Continue on autoroute 20 east to the Champlain bridge exit. Take this exit and follow autoroute 15 south (sud) until you cross the bridge after which you will be on autoroute 10 east (est). Follow directions from autoroute 10 below. 

From Plattsburgh & Interstate 87:
Follow interstate 87 north. Across the border this becomes autoroute 15 north (nord). Autoroute 15 north will then merge with highway 132. follow this to the Champlain bridge exit (pont Champlain), but follow signs for autoroute 10 east (est). Follow directions from autoroute 10 below.

From Burlington & Interstate 89:
Follow interstate 89 north. Across the border this becomes highway 133 north (nord) which in turn becomes autoroute 35 north (nord) which ends at autoroute 10. Take autoroute 10 east (est) and follow directions from autoroute 10 below.

From Interstate 91:
Follow interstate 91 north. Across the border this becomes autoroute 55 north (nord). Follow autoroute 55 north to exit 121 where you will take autoroute 10 west (ouest). Follow directions from autoroute 10 below.

On autoroute 10 (from either direction) take exit 106. At the end of the exit ramp there will be a T-juncture; turn right. At the next T, turn left onto 112 west. Turn left at rang Durocher (there will be a big white cross by the road); follow the road for about five minutes; the site will be on your left.














Mots/Words





Word of Their Excellencies





À toute la populace de l'Isle du Dragon Dormant, le bonjour de Pellandres et Valeria.


�L'été semble être en voie de revenir et malgré les pluies qui tentent de ruiner les semailles le soleil montre assez du sien pour nous garder courageux! Et de ce courage nous allons avoir besoin car de grands défis se posent à notre baronnie mais aussi à notre région!�En effet, avec la GNEW qui approche à plus grand pas qu'on ne pourrait le croire nous avons le devoir de se montrer avec toute la gloire qui pourrait revenir à notre baronnie! Ainsi, nous avons comme projet de réaliser des murs en tissus afin de ceindre le campement des Rives du Nord lors de GNEW et d'autres événements. Il y a aussi un défi proposé par maitresse Gwenwhyfar qui offrira un oriflamme de soie au couleur de la baronnie qui produira le plus de faveurs de l'armée boréale pour GNEW. Restez attentif aux listes d'envoi car nous avons l'intention d'organiser des "journées de bricolles" afin de réaliser tous ces beaux projets.�Sur une toute autre note, après en avoir discuté avec Angus, nous avons choisi de repousser le championnat d'armes lourdes à notre événement de septembre. Les combattants auront ainsi plus de temps pour se préparer et l'été et ses batailles étant terminée, il leur sera plus simple de se consacrer aux combats singuliers.�Nous aimerions en profiter pour manifester notre joie quand à l'élévation au rang de pair du royaume de notre chroniqueure. Cet événement mémorable devait oiriginellement se produire au tournoi de la couronne, mais s'est déroulé en place et lieu à Panteria. La gloire des individus de notre baronnie ne peut la faire que resplendir mais, surtout, joignez-vous à nous pour féliciter MAITRESSE Hawise car c'est son travail au cours des vingt-cinq dernières années qui a enfin été récompensé!�Bien des événements approchent et toute la liste je n'ai pas sous les yeux à ce moment. Nous avons l'intention d'aller à quelques-uns d'entres-eux. Si c'est aussi le cas pour vous, n'hésitez pas à venir nous voir!�Que dire de plus sinon que nous sommes fier de vous avoir à nos côtés. Que ce soit au tournoi de la couronne ou aux événements qui ont suivi, nous avons été bombardés et assiégés de bons commentaires autant sur notre groupe que sur nos membres qui se sont coupés en quatre pour organiser de biens beaux événements. Continuons sur cette lancée qui ne peut qu'en inspirer d'autres à se dépasser!�Pellandres et Valeria�� �� Onto all in Isle du Dragon Dormant does Pellandres and Valeria send greetings!


�Summer seems to be coming back to our parts! Despite the ruinous rains to our crops, the sun shows enough of itself to keep our courage up! And of this will we need much over this summer for great challenges are set before us.�With the coming GNEW will we be ask to show the glory and greatness of our barony. We have therefore the desire to sew fabric walls to encircle the encampment (known as "little Canada") of the Northern Shores at GNEW principally, but at any other event where they may be of use. A challenge has also been issued by mistress Gwenwhyfar who offered a silken war banner to the barony who will produce the most favours for the Boreal Army. Keep updated on the mailing list for we intend to organise workshops to realise all these projects and more!�On a totally different note, we have chosen, after some discussion with Angus, to push our championship of Heavy combat to the September event. Fighters will therefore have better time to get ready and, as the wars of the summer seasons will be behind them, the focus of their training will be back to single combats.�We would also use this occasion to show our joy as to the the elevation of our chronicler to the exalted status of a peer of the realm. This momentous event was originally set out for Crown but had to be and was finally done at Panteria. The glory of the individuals of our barony can only make it shine more but please join us in our congratulations to MISTRESS Hawise for her work through a quarter century has now been recognised!� �Many events are coming soon but I don't have the list at hand at this moment. Of course we intend to travel to a few of them close at hand. If it is also your case, please come and see us either before or at the event so we can share in the fun!� �What else to say if not of our pride to have all of you at our side. Be it at Crown Tourney or at the events that followed we have both been swarmed and bombarded with good comments both about our group itself and it's individuals who work so hard to set up and organise illustrious events! Please keep up the good work. It can only inspire others to outdo themselves in the near future!� �Pellandres and Valeria�� 











� 


Word of the Seneschal


(Due to a breakdown in the Electronic mail system of the Chronicler, the Seneschal’s Words will not be in his usual style and will be in English only.  Of course if it had arrived in a timely fashion,  this would not have been a problem ;)�


The June Moot and Schola will be held on Tuesday, June 27th starting at 7 pm.   Classes will be announced on the list.





The main issues to be brought to the consideration of the populace are the election of new Officers to fill vacant positions and the beginning of the Baronial review process.





There are three officers’ positions that will be voted on at the Moot.  These are Chirurgeon, Captain of Archers and Exchequer. Anyone interested in the positions should contact the Senschal at his listed email address prior to the Moot.





The Baronial review process will begin at the Moot so that all the members of the Barony can send him their comments about their Excellencies.  All comments will be transcribed and sent to anonymously to Their Excellencies for their comment at the September Moot.  Comments should be sent to the Seneschal via email or by post.  His new mailing address will be announced at the Moot.




















Word of the Chronicler





	Alright then, you have had several issues to see me in action.  I will admit to being tardy in the production and distribution of our beloved Wyrm Words.  I am not the worst Chronicler that we have had, nor am I the best.  For those who want to figure that out for themselves, I have back issues that I will gladly give you for your perusal.   In furtherance of a better newsletter, I will continue to harangue others for input.    To that end, I wish you to look at the cover, I’ll wait…     See how pretty it is, it comes from a photograph taken by our own Lord Sebastiano.   Last issue’s cover also came from a photo.  Do you see a trend?  I am always interested in photos and artwork for the cover.  If I can do it, so can you.





	If anyone is interested in the world of publishing, I am looking for a deputy.  It is pleasant being a deputy because everything is really the boss’ fault.  In Middle English terms- it be alle ye lorde’s fawlte, I be notte butte a lowlie serf. 


Contact me at  � HYPERLINK "mailto:black_dudley@videotron.ca" ��black_dudley@videotron.ca� and as soon as my internet connection is working right, I’ll get back to you.





Mistress Hawise ferch Meredith


					








Announcements





The next Baronial Moot and A&S Night is June 27th.  We like to see people in Garb.  It is also traditional for people to bring food and drink to share with others in an informal potluck.





Columns





La Danse des Drapeaux


		 


La Danse des Drapeaux provient de la coutume antique remontant au 13ème siècle quand, dans l'ensemble de l'Europe et en particulier en Italie, après un événement spécial comme la fin d'une guerre, les porteurs d’étandards des compagnies militaires de la ville célébrerait un tel événement en exécutant des exercices difficiles avec leurs drapeaux.


 


Les exercices et la démo peuvent être exécutés individuellement, en augmentant l'harmonie du mouvement et les capacités du soliste, ou par le groupe entier accentuant leur esprit d'équipe. Une exposition extraordinaire à ne pas manquer !


 


La SCA  à 40 ans d’évolution, et au cours de son histoire bien des coutumes et pratique sont apparue aux files des années.  Il est maintenant temps de remmener la coutume de la danse des drapeaux.


 








Flag-Wavers





Flag-Wavers originates from the ancient custom of flag-waving dating back to the 13th century when, throughout Europe and particularly in Italy, after a special event like the end of a war, the standard bearers of the town's military companies would celebrate such event by performing difficult exercises with their flags.  


The exercises and the display may be performed individually, enhancing the harmony of movement and the ability of the single flag-waver, or by the whole group highlighting their team spirit. An extraordinary show not to be missed!  


The SCA as 40 years of evolution, and during its history many habits and practical appeared with the files of the years. It is now time of bring back the habit of the dance of the flags.


Au Plaisir


Lord Robin dit Dessaint





Anoriel Mine





- written for Anoriel by Lady Teagara Angelus


 


Born of the lands ere the Dragon doth sleep �resides the heart of one who spreads naught but peace. �Known as Darling girl or Daddy's treasure �the love that surrounds her has no measure. �She is both her parents joy and pride, �and there may come a day where men might die �to ensure this angel has piece of mind. �Until the day she decides it's time �to take up arms against her foes. �She will be Queen of this we know. �Queen by right of arms. ��From one so young we await great things, �but only she will decide what the fates will bring. �Mommy and Daddy love you with all of their heart. �Know that should ever the day come where you must part �from these dear lands that have always been home. �Love will be with you whereever you roam.





The Swords of War Strike All Day





By Katherine Ashewode


To the tune of "The Wheels on the Bus Go Round and Round"





Gladii belli feriunt, feriunt, feriunt.


Gladii belli feriunt


totum diem.





(The swords of war strike... all day.)





Coqui culinae cibum dant, cibum dant, cibum dant.


Coqui culinae cibum dant


totum diem.





(The kitchen cooks give food... all day.)





Rex et regina praecipiunt, praecipiunt, praecipiunt.


Rex et regina praecipiunt


totum diem. 





(The king and queen command... all day.)





Infans beata amatur, amatur, amatur.


Infans beata amatur


totum diem.





(The happy baby is loved... all day.)








Elven Miracle


�- written for Anoriel by her mother (Valeria)


 


The chamber alight with naught but a gentle glow,


its walls shone green and silver and its roof of gold.


Within its soft sanctuary my heart would know,


the blessed miracle of life and love unfold.


 


A flawless portrait of utter serenity;


before my eyes, in peace and beauty do you sleep.


A precious gift of boundless ethereality;


in light of such pureness, I can do aught but weep.


 


When I look upon you so, as I hold you near,


your sweetness and your innocence overwhelm me.


My cherished daughter, you are all that I hold dear;


as such, this prayer I humbly offer for thee.


 


May you be fortunate and find your sacred light,


that it be your beacon, hence guide you evermore.


For like a hatching bird you were born to take flight,


and gracefully soar through the lands, to distant shores.


 


Though I cannot shield you from existing sorrow,


would that I could shed your tears with stouthearted grace.


Let us pray there ever be another morrow,


might I bask in the tenderness of your embrace.


 


Be you brave in a world tainted with corruption,


lest darkness hinder you across destiny’s paths.


Should faith fail you in the face of desolation,


Look within -the key to weather the aftermath.


 


Let wisdom and forgivingness show you the way,


Virtuous companions, they’ll help you find your dreams.


Perhaps a true beloved, who’ll sweep you away?


One who’ll be worthy of such passion and esteem.


 


You are my inspiration, my heart’s sacred song…


My soul’s symphony, my very own lullaby.


Wholly a part of me, you will always belong,


the love I bear for you I could never let die.


 





The Tale of the Border Spat





The harvest was plentiful this year, and the farmers had worked hard to gather the bounty from the fields on the Western March. The caravan of wagons and carts, loaded with grain and other goods, were slowly progressing their way eastward in the morning fall breeze towards the safety of the fortified walls of l’ile du Dragon Dormant. ��Lord Angus McHaley's towering form stood watch from a hill to the north-east of the main road. The hardened leather scales of his armour were covered in dust, as was his two-handed glaive. The train of horse-drawn carts was long, but there were many wagons missing. Smoke was rising from the horizon to the far west. That explained it, thought Angus. The enemy, it seemed, were moving faster than anticipated. ��Mounting his horse, Lord Angus headed towards the caravan’s head, and instructed the lead driver to make haste towards the castle. He then spurred his steed onwards towards Dragon Dormant. ��Two hours later, Angus emerged from a wooded glen on his approach to the keep at the crest of Mount Squamifer. The guards quickly recognized him as his steed trotted within sight along the path, and they allowed him passage though the gate. His expression was grave as he dismounted and entered the command pavilion. �


To be continued….





By Baron Conrad








Events to come





Combat, Crossbows and Ceileighs - 23-25 June 2006�Medieval Day on the Mountain - 9 September 2006�Fires of the Equinox - 15-17 September 2006�Fall Harverst - 21 October 2006�Second Baronial Investiture Anniversary - March 2007�


Please note that the information presented here is subject to change. Would-be autocrats should contact the Seneschal about presenting a bid or simply an idea.
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Désaveu/ Disclaimer


This is June/Juin 2006 issue of Wyrm Words, a publication of the Barony of l’Ile du Dragon Dormant, of the Society for Creative Anachronism, inc. (SCA, inc.). Wyrm Words is available from Hawise ferch Meredith (Cynthia Dudley) 4654 Ste. Catherine Est, H1V 1Y9,  514 (254-1409) black_dudley@videotron.ca


Ceci n’est pas une publication corporative de la SCA, Inc. et ne représente pas nécessairement les politiques de la SCA, Inc.  Articles are printed in the language in which they are submitted.
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